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To:  HSBC Bank (China) Company Limited  
致：  汇丰银行（中国）有限公司 
Office 分行 
Applicant Date 
申请日期
(DD/MM/YYYY)
 Personal Close Account Request Form  个人客户关闭账户申请表
NOTE 注意： Please complete and tick         where applicable. 请填妥并在适当的方格内划上钩号
I hereby apply for closing the accounts listed below and undertake that all provided documents are true and valid.
本存款人申请撤销以下银行账户，承诺所提供的证明文件真实、有效。 
 —
Customer Number 客户号码：
Account Name 账户名称：
 —
 —
Account Number 账户号码：
Account Opening Bank (Personal RMB Settlement Account) 
开户银行名称（个人银行结算账户）
Bank Code (Personal RMB Settlement Account) 
开户银行代码（个人银行结算账户）
The balance is to be 账户余额请按如下方式处理 
Drawn in Cash/Bank Draft/Cashier's Order 支付现金/汇票/本票 
 —
 —
Account Number 账户号码：
Credited to Demand Deposit Account Number  
存入活期账户号码 
in name of
客户姓名   
 —
 —
Account Number 账户号码：
Transferred to the bank below, by Mail/Telegraphic Transfer 以信汇/电汇汇交下列银行 
 —
 —
Account Number 账户号码：
Account Opening Bank
收款人开户银行 
Account Name 
收款人账户名称 
Account Number
收款人账户账号 
Bank location 
收款行所在地 
Note: If there is cross border transaction or foreign currency transaction, please submit the related Transfers and remittances form, which could be downloaded from
HSBC（China）official website download center.
如涉及跨境汇款或境内外汇划转的，请另提交相关转账和汇款申请表。申请表格可到汇丰银行（中国）官网下载中心下载。
Note: If there is cross border transaction or foreign currency transaction, please submit the related Transfers and remittances form, which could be downloaded from HSBC (China) official website download center.
如涉及跨境汇款或境内外汇划转的，请另提交相关转账和汇款申请表。申请表格可到汇丰银行（中国）官网下载中心下载。
Others 其他  
 —
 —
Account Number 账户号码：
Disposal balance/interest or no balance/interest
放弃余额/利息、无余额或利息  
 —
 —
Account Number 账户号码：
Reason for Account Closure 关闭账户理由
Please choose the reason for account closure  请选择关闭账户原因 
The products/services are to be 现有银行产品/服务请按如下方式处理
Unpresented Cheque(s)1   尚未兑现之支票1 
Yes  有 
No  无 
Instructions 指示 
Unused Cheques enclosed1   附还用剩之支票1 
Yes  有 
No  无 
If yes, Cheque Nos. from          如果有，支票号码从 
to          到 
If there are unused cheques which cannot be returned, please state the reason:2          如果有用剩之支票但无法交回,请说明无法交回的原因:2 
 1 Applicable to Cheque Accounts only 只适用于支票账户
 2 Customer shall bear any and all losses caused due to failure to return unused cheque(s), in no event shall the Bank be held liable for such loss(es).  
   客户未按相 关规定交回用剩之支票而造成的一切损失,由客户自行承担。银行在任何情况下均不对此等损失承担责任。
Standing Instruction(s) 常行指示
Yes  有 
No  无 
All standing instruction(s) will be canceled with immediate effect  立即取消常行指示
HSBC Bank (China) Debit Card 汇丰中国借记卡 
Yes 有
No  无 
If the closed account is debit card Primary account, the card will be canceled, and please tick          如果关闭账户为借记卡主账户,借记卡将被注销,请勾选
Card(s)enclosed herewith 原卡附奉交还 
Card(s) is not returned to the bank, I will destroy it myself.  原卡未交还银行,本人将自行销毁卡片
Loan Account Number(s) 借款账户号码 
Yes 有
No  无 
I/we will give separate instructions to your Credit Department. 本人/吾等将另行通知信贷部。
Other Instructions 其他指示
NOTE: The above instructions are subject to Foreign Exchange Control. 注意：上述指示均受外汇管理法规监督。 
I am willing to be informed of the various products, services and activities that may be launched by the Bank from time to time after my account closure. By signing this application, I hereby give my consent that the Bank may,for the foregoing purpose, use the contact information that I provided to the Bank during the course of my account relationship with the Bank. 通过签署本申请，本人同意贵行在本人关闭账户后仍通过本人在此前账户关系持续期间向贵行提供的联系方式告知本人贵行不时推出的银行产品、服务和活动。
I/we understand that the Bank accepts no responsibility for any loss or delay which may occur in the transfer,transmission and/or application of funds or (in the case of remittance by telegraphic transfers) for any error, omission or mutilation which may occur in the transmission of any message or for its misinterpretation when received and I/we agree to indemnify the Bank against any actions, proceedings, claims and/or demands that may arise in connection with such loss, delay, error, omission,mutilation or misinterpretation, unless the loss, delay, error, omission, mutilation or misinterpretation is caused due to the Bank's willful misconduct or gross negligence.
本人(等)理解和同意贵行对于资金转账、电文拍发传输和/或资金运用过程中可能发生的丢失或延误、电文拍发传输途中可能发生的任何差错、 遗漏或破损、或接收电文时传译谬误均不承担任何责任。本人(等)同意保障贵行免于遭受并充分赔偿贵行有关该等丢失、延误、差错、遗漏、破损或误译而引起的任何法律行动、法律程序、索偿或要求赔款等损失，除非该等丢失、延误、差错、遗漏、破损或误译是因为贵行的故意不当行为或重大过失造成。
I/we understand and agree that I/we shall bear any and all losses caused due to failure to return unused cheque(s) (if any), in no event shall the Bank be held liable for such loss(es).
本人(等)理解和同意未交回用剩之支票(如有)而造成的一切损失,由本人(等)自行承担。银行在任何情况下均不对该等损失承担责任。
I/we hereby undertake to the Bank that I/we have the full and legal right to give the above account closure instruction. Once the Bank has acted on the above instruction, I/we declare to have no claim of whatever kind against the Bank with regard to the above-mentioned account and release the Bank of any and all responsibilities and liabilities. I/we hereby undertake and agree to save the Bank harmless from and jointly and severally indemnify the Bank at all times against all actions, claims, proceedings, losses, damages, costs and/or expenses which may be brought against the Bank or suffered or incurred by the Bank arising out of or in connection with the Bank's acting and/or relying on my/our instruction,declaration, undertaking and acknowledgment contained herein, unless such actions, claims, proceedings, losses, damages, costs and/or expenses are caused by the Bank's willful misconduct or gross negligence.
本人(等)特此向贵行承诺本人(等)有充分及合法的权利作出上述关户指令。一旦贵行根据以上指令行事,本人(等)就上述账户即不再对贵行享有任何索要权,并且本人(等)解除贵行的任何和所有责任。本人(等)特此承诺和同意分别和连带地赔偿贵行,以使贵行免受由于贵行依赖本人（等）的指令、声明、承诺和确认和/或根据本人(等)的指令、声明、承诺和确认行事而遭受或发生的任何法律行动、索赔、法律程序、损失、损害、成本和/或费用，除非该等法律行动、索赔、法律程序、损失、损害、成本和/或费用是由于贵行的故意不当行为或重大过失造成。 
S.V.
Signature(s) 签名 
Name(s)(in Block Letters) 姓名（请用正楷）
For bank use only 银行专用
Task
Initial  Task
Initial  Task
Initial
Maintenance Input	
Credit Department Advised
Card Centre Advised
ATM Card Returned	
Phonebanking Centre Advised
Account Packet to Closed Section
Unused Cheque Book Destroyed	
Autopay Department Advised
Customer Number 客户号码：
 —
STAFF ID 
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